T/ 1T :bed

€6T9e002/4/S3 41D -

TNRIOoIRE R MR G| E RS,

W) o m

aejiopg iofed \.\\“

Jupidiops fRuly o
YN sjeg Hu..:uuu:__ Bufioyoed pesn Jo enpised Bulieyoed

0 HHAE (0] HAUE J994102 aYyY 4op Alqesusdsey

-jsuy Jopessod |9 pios’[milejglin UDhseD BOBIIGO nE aivd opusn

191eD [ BysiuodsurI] SSNOYBIBAY URDELLY laapasy { uojodasey

paublssy [ stulojuod

a op onplenl |ep ubelue B ep dKusuodses |3
Jalddng / JopewADd

4 ugpdliost) gL o'N B[OH "£81 &N Ofod ‘suaimiedood ep ciqiT [ep | oU ool ¢

ding op 1L AN Boy |0 ue w25yl

YEATEDHEE HHL A9 ITId OL
NOIDAMDHY ¥0d JUNATIHA ¥ D

sjuswon
TSSU0[2BARSAD

B s S b L 089°'251°S : omm anug jmoL , 080°8TE" % Bt 10u oL
| NEE L
= ONON\S‘%Q io[lenusy 23eqQ
E @ :0)|RquiL,P 3PALIS BT FIUNTEDD
& dliequy gpuerd
oIBEE ey oa 1
; A LI TUETD)
B o @A IBIRIBIYD ZHINTLD)
3PYIW ANOIZYLLZ Y
L] ah. A ey
PSS IFOVNEINT 5577
8L0 CILTOS-VdL
TOSBTE#000SS [0E [00ETES9T/9892Z8SITIETO ToFTO0S-VHL [¥Z2d 06E TEOTSZ HNOTEHENA "HLYYD #OTOESOTSE
*oqriig teqe xog 20Uy - paaeoay paRALEg
siaLLe] | (] “qN 1aplg [IngAded g1ankig so)ng Blaugiajey e+ epidqioay epeiAug uojidilasag / uplosultioliag acuamRyey [ ejoualajay
saucieAlasqQ | -ooy oplpad N TOUASES | pepiuf AITGERD |
afejequy peplhiueD
6VEVT * M ineios op owand | | _axen ~dopuy cdswean; ..ol egedsy |} Aanco
Jutod Bujpeejup) ] Mwm M w. “m @ m u_.rh.h 00502 ﬂo.mw.m.Hmu.nHOZ ":u_um__»n_“_mm
ieBigosap ep wieng 69 TSXONH uumu_mﬁwﬁ”m tupj;
, B hs2d A2087 DNCETZY ;s SPTRIRN OUOBITOL i
BTTEII STPUOCTIRPUIIAUT YHITYM MM [ owed doug ¥TI0000TE sty
: [eloos ugzay t081pgD
9200L Taeqg OUbBNpOW .
8ETA8ZAqUNU Jodsuel] lauen/eisiuodsuen | Janddng 7 1opsanold
¥ ‘TUTIWRTOTD 2P BTA mmﬂ.%wwo_._u_m
"erdrs ag eubu e ke 0202 TT"S0: Jo.pg

UL 7 OUEFsIq

6L6T0G08 M SoNea

>
§ 56%2)

310N

AdIAAINEA / YAITvsS 2Ad Nvdvalv

‘doo9 ‘g ‘uepiepy Jobed

ugjaouUIeInY op sausLedueD

JOooOv4




_éma el consignatario - Exemplaire du destinataire :@Cﬁg (&L,) = / ‘(‘S 9 %O%UKH}ENTO \DE CONTROL

Ty or cansignee Marque ol qup proceda DOCUMENTO DE CONTROL (0. FOM 23872003 - EOE 13/2/2003
- — *
L. - 4 Remitenta (nambre, domleilo, pals} 5 E = CARTA DE PORTE INTERNAGIONAL Este transporie queda somalldo,no obstanie
_»Expéditeur {nom, ndre - LETTRE DE VOITURE toda etdusula contrara al Cenvenlo sabre el
L'Send a-g,@jﬁ'e ﬁ%,;‘ ia n Koop INTERNATIONALE Conlrato de Transperie Infernacional de CD
INTERNATIONAL CONSIGNMENT Mercanclas por Cametara (CMR}.
haso Pa 58318 F
= NOTE
TOFFE a ‘ATZA (Gipuzkca) i U'I
2 540 = ESKOR Ca 0s! soumis, b toule This carrfage Is subject, notwithstanding any (.D
ESF.__ZOQZEZQ&__M’ clausa contralre, & Ja Convention relative au clausa to the contrary, to the Convention
NIF‘ - contrat da transport intematlanal da on tha Cantract far the Internatfonal Caniage
- marchandises par route (CMR) of gaods by raad {CMA}.
- e ST A A
G pafs} Porigador {nombre, domicilio, pals)
2 Destinataire (num, adresse, pays) 16 Transpedeur (nom, ndresse, pays)
Consignee (name, address, country) Carrler {(name, addrass, country)
ONAgna PT SN AYMARCOMBI
SN A b
4
UtA 1 TSNS ¢ MARE COMBINATO S.L.
= 3
VET CatA N NIF: £5 BE3113880 &
Net™h e Ap¥s S e P ) 16 TRACTORA' 4219 JNG
Lupar da eptraga da [a mercangia (lugar. pals) -E_
5 8 Lieu prava pour Y2 liviaison de la marchandise (liow, pays) TR B Portendores sucesives (nombre, d°'T'RE’M° LQ U E
z Place of delivery of the goods (placa, counlry) 17  Transporteur successlis {nom, adresse, pays)
g Successive carrers {name, address, country) 1.—-‘ RQ XS k G)
2
5= | DoDwrrae MAL % STV G A  wai
a58 =m
g at Lugar ¥ facha da carga de la mercancia {lugar, pals, fecha) l oy
5 v J Resaivas y observaclones del porteadar 8
g ®na
;—%E 4 Liow el data da [a prise on charge do Ja marchandise (lieu, pays, dete) 18  Réserves et observations du tmnswﬂeku’ToTRAspoBTl MASS!M‘ §:i‘. . S ;§
: E £ Place and dala of taking over the goeds (place, country, dalo) Carriars resarvations and abservatlons \g i, 25-T Se
15 ARea o oS- Jl. 2520, et cag D ORI i
o=t '_t * % mbalaje, carga, escarga y mamp 2 '-' Cdil] g’
dge
£5¢ ” < El transportista queda exonerado de foda ettt Yt 8 B g.
g § 3 5 gucumun:os anex:a parcial it averias en la mercancla derivad: q;@gmmﬁ g Eg
s 23 ocumants annexés : 5 SPly it &
E Z E ooy El vehlcwlo se precinta después de la cargd=Convenlo CMR-Art.17 = f &
2o £3 ég ~Eg
- = [
ifs v g8
§23 L
& 5 E Mareas y ndmeras Himere de bultos Clasa de embnlaja Naturatezn da la mercancia N2 estadlstice Peso bruto kg. Volumen m? b -él %
@ =
222 B Marques et auméros | 7 Nombra da colis 8 Mode d'embaliags 9 Naluro da ta marchandise 10 w2 stanstique 11 Polds b, kg. 12 cubage m? g
E k] 2 Marks and Nos Number of packages Method of packing Nawre of the goads Statistioal number Gross weight I kg. Volume in m* ‘g =E: E;
g8 £28
3g} HH
§5d ABsg
= =
58E /| 288
no|g z &
]
ﬁ " agi—(g_
. ) - - N g [ g‘:—' g
i 8
> L 3T, [ Pie vAs | AOTROG N 2. : 25
+ B Comt\- z8s
o cé ii!g
- 228
i 352
> 3 2 g‘
=] vl
Z2._T 28 a
- - 2aw
28 < |28
E2s grl
£53 ogs
5 =& g- En'
Fo
S
T 528
. Clase Chitlre Lattra - ELY
i Class Number Letter g gl
Instrucclonas del ramitenta Estipulacionas particularas % E é
852 13 Instruciions da Pexpddilour 19 Convantions particuiigros 5 g
525 Sendars Instractions Special agresments iEe
=54 g&8
B3l Ohs \,LLBG&@M l(o Tus
z28 n % @z
=5 [ 258
et Wens %-\.}(C—i
=EE 8
328 Rk
532 5
83¢ e )
b & ,g - 20 A pagar por; Remitenta Moneda Consignatario
298 hid To be paid by: Sendar'a Currency Cansly
igg Precio def lransporte:
E =g Canlage chargds:
Ea Descuentos: 2
Egd Deductions:
<2 Liquido / Bafanca
Sup
Fon11a de pagu Supplem charges
1 4 Gaslos
flons as 1a pay {or carri Qther chargns:: -+ '
Porste pagado / Franco! Carriaga paid 3
Porle debido f Non franco £ Caniage forward TOFAL I
Formalizado en 1 B Resmbelso f Remboursement £ Gas| .
29 Elatfaa !274.94'1 O }" /( 20 £67 K’ﬁi’ﬁ BN
* Established & nn - -

L bJUt..... -” ra ™
24 Recibo ¢e la inal Fifdr FRGETHY)

22 odugno BAJ

o 3% 3 AN MARTIP R A YMARGEMBI

=3

Lo MARE COMBINATO S.L.
t"‘% /"( ga§gr Ederlan HIF: ES B53113880

A 1090

Flima ¥ sollo det ramltal]le grmaty SJRAQ{T.Q RA 5 421 % Q
e e REMOTGE: S|

=
&
‘F'

T

“YLIIT0N Hserva di
na;ﬁ:l timbre do d%grbta e quantlta"

+

nture and stamp of the consignes

R4

A




